KaBwg dnuioupyeite Ta mTaixvidia ammédpaong, Ba TpETTEl va BERBaIwOEITE OTI TO TTEPIEXOPEVO

gival KatdAAnAo yia 1o eTTiITTEdO TwV PabnTwy oag. 210 SpeakER, avagepopaoTe o1o Koivo
EupwTraiké MAaiolo Avagopdg yia Tig NAwooeg (CEFR). AtroteAgital atmd 6 etmitreda: Ta
etmimeda A1 Kail 2 yia Bacikoug XpNoTeG, Ta eTTiTTeda B1 kal 2 yia aveEdpTNTOUG XPrOTES KAl TA

emriTreda 1 Kal 2 yia IKavoug XproTEG.

Ava@opég
O emionueg Tepypagés Tou Koivou Eupwtraikou MAaigiou Avagopdg (CEFR) atrd To

2UMBoUAIo TNG Eupwtrng: https://www.coe.int/web/ common-european-framework-reference-

languages/table-1-cefr-3.3-common-reference- levels-global-scale

O1 akdAouBeg TTNYEG TTAPEXOUV YAWOUTIKO TTEPIEXOUEVO TagIvounuévo ava eTTiredo CEFR:

o 270 ayyAIkd: http://www.englishprofile.org/ Trapéxouv ypauuaTikr Kai Ae€IAGYIO
KAaTtaAAnAou etTitTEdou

o 270 YaAAIKG: https://enseigner.tvSmonde.com/ TTapéxel dwpedv oxEdIa JabnudaTwy,
NAeKTPOVIKA BIBAIO Kal TTEPIEXOPEVO TTOAUPECWV.

« 2Ta eAAnVIKA: https://www.greek-language.gr/greekLang/index.html trapéxel Tépoug,
MEBOBOAOYIKEG TTPOCEYYIOEIG KAl XPAOINOUG OUVOETHOUG yia Tn diIdackaAia TnNG EAANVIKAG
yAwooag o€ oxéon pe To CEFR.

o 2Ta I0TTAVIKA: TO https://www.cervantes.es/default.htm TTapéxel oxédia pabnudtwy yia

dldopa Bépata, YAwooa, nAekTpoviKr BIBAI0BRKN Kal TTOAAOUG GAAOUG TTOPOUG.

MoOavoi Trepiopiocpoi
Oa cival EUKOAOGTEPO YyIa €0AG va POIPACTEITE TO TTAIXVIOI DIOQUYAG CAG AV AVTIOTOIXEI O€ Eva
etriredo Tou CEFR. QoT1600, av dnuioupyroete éva traixvidl atrédpacng yia Tnv Tagn oag,
MTTOPEITE Va aglotToINoeTe TO AeCIANGYIO UWNAOTEPWY £TITTEOWY, KABWC Ba €ioTe eKEi yia va

OUVODOEUOETE TOUG HOBNTEG OAG.
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